
LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES

14.00 a 15.30
Comunicación Lingüística I 
(presencial)

Gramática Inglesa I (presencial)
Comunicación Lingüística I 
(virtual)

Gramática Inglesa I (virtual)

Teoría y Práctica I (virtual)

Antropología Filosófica (virtual) 

17.20 a 18.50
Fonética y Fonología Inglesa I 
(presencial)

Tutoría (presencial - virtual)
Fonética y Fonología Inglesa I 
(virtual)

Lengua Inglesa I (virtual)

19 a 20

LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES

14.00 a 15.30
Comunicación Lingüística I 
(presencial)

Gramática Inglesa I (presencial)
Comunicación Lingüística I 
(virtual)

Gramática Inglesa I (virtual)

15.40 a 17.10 Lengua Inglesa I (presencial) Teoría y Práctica I (presencial)
Teoría y Práctica I (virtual) Psicología del Desarrollo (virtual - 

encuentros presenciales según lo 
determine la cátedra)

17.20 a 18.50
Fonética y Fonología Inglesa I 
(presencial)

Tutoría (presencial - virtual)
Fonética y Fonología Inglesa I 
(virtual)

Lengua Inglesa I (virtual)

19 a 20

Materias exclusivas del Traductorado

Materias exclusivas del Profesorado

Materias comunes a las dos carreras

*CURSADO VIRTUAL INCLUYE TRABAJO ASINCRÓNICO Y CLASES SINCRÓNICAS; NO DEBE INTERPRETARSE COMO 
ENCUENTROS EN VIVO  ÚNICAMENTE.

**EN LOS CASOS EN QUE SE ESTABLEZCA LA POSIBILIDAD DE ENCUENTROS PRESENCIALES A DETERMINAR POR LA 
CÁTEDRA, EL CRONOGRAMA Y CRITERIOS DE CURSADO DEBE ESTABLECERSE EN EL PROGRAMA DE LA MATERIA DE 
MANERA EXHAUSTIVA E INFORMARSE TAMBIÉN EN EL AULA VIRTUAL.

CRONOGRAMA CURSADO SEMIPRESENCIAL ESLE 2025
PRIMER AÑO TRADUCTORADO / PROFESORADO INGLÉS

1.er 
cuatrimestre

15.40 a 17.10 Lengua Inglesa I (presencial) Teoría y Práctica I (presencial)
Psicología del Desarrollo (virtual - 
encuentros presenciales según lo 

determine la cátedra)

2.do 
cuatrimestre



LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES
14.00 a 
15.30

Lengua Inglesa II (presencial)
Comunicación Lingüística II 
(virtual)

Comunicación Lingüística II 
(presencial)

Gramática II (virtual)

Teoría y Práctica II (presencial)

Elementos del Derecho I -
Derecho (teoría 
sincrónico/asincrónico; 
práctica, asincrónico)**

Problemática Educativa 
(presencial - virtual)

Sistema Educativo y Curriculum 

17.20 a 
18.50

Gramática II (presencial)
Fonética y Fonología Inglesa II 
(virtual)

Elem. del Derecho I -Trad. jurídica 
(teoría, virtual; puesta en común 
de práctica, presencial)

Lengua Inglesa II (virtual)

19 a 20
Portugués I (virtual - encuentros 
presenciales según lo determine 
la cátedra)**

Portugués I (virtual) Teoría y Práctica II (virtual)

LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES
14.00 a 
15.30

Lengua Inglesa II (presencial)
Comunicación Lingüística II 
(virgual)

Comunicación Lingüística II 
(presencial)

Gramática II (virtual)

Teoría y Práctica II (presencial)

Elementos del Derecho I -
Derecho (teoría 
sincrónico/asincrónico; 
práctica, asincrónico)**

Problemática Educativa 
(presencial - virtual)

Sistema Educativo y Curriculum 

17.20 a 
18.50

Gramática II (presencial)
Fonética y Fonología Inglesa II 
(virtual)

Elem. del Derecho I -Trad. jurídica 
(teoría, virtual; puesta en común 
de práctica, presencial)

Lengua Inglesa II (virtual)

19 a 20 Portugués I (presencial - virtual) Portugués I (virtual) Teoría y Práctica II (virtual)

Materias exclusivas del Profesorado
Materias comunes a las dos carreras

*CURSADO VIRTUAL INCLUYE TRABAJO ASINCRÓNICO Y CLASES SINCRÓNICAS; NO DEBE INTERPRETARSE COMO ENCUENTROS EN VIVO  
ÚNICAMENTE.

CRONOGRAMA CURSADO SEMIPRESENCIAL ESLE 2025

1.er 
cuatrimestre

15.40 a 
17.10

Fonética y Fonología Inglesa II 
(presencial)

Cultura y Literatura I 
(virtual)

2.do 
cuatrimestre

15.40 a 
17.10

Fonética y Fonología Inglesa II 
(presencial)

Cultura y Literatura I 
(virtual)

Materias exclusivas del Traductorado



LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES

Trad. Técnico-Científica 
(Sarmiento; virtual)

Neuropsicolingüística (virtual)

Trad. Audiovisual (virtual)

Elem. del Derecho II - Trad. 
jurídica (teoría, virtual; puesta 
en común de práctica, 
presencial cada 15 días)

Neuropsicolingüística (1) 
(virtual)

Didáctica de la Leng. Extr. I 
(virtual)

Trad. Audiovisual (virtual - 
puesta en común de práctica, 

presecial cada 15 días)

Literatura Infantil y adolescente 
(1) (virtual, con espacios de 
presencialidad a definir)

19 a 20
Portugués II (virtual)

Portugués II (virtual)

LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES

Trad. Técnico-Científica 
(Sarmiento; virtual)

Neuropsicolingüística (virtual)

Elem. del Derecho II - Trad. 
jurídica (teoría, virtual; puesta 
en común de práctica, 
presencial cada 15 días)

Didáctica de la Leng. Extr. I 
(virtual)

17.20 a 18.50
Trad. Audiovisual (virtual - 
puesta en común de práctica, 
presecial cada 15 días)

Cultura y Lit. II (virtual - 
encuentros presenciales según 
lo determine la cátedra)

Trad. Técnico-Científica (Gómez) 
(presencial cada 15 días)      

Elem. del Derecho II -Derecho 
(presencial cada 15 días) 

19 a 20
Portugués II (virtual)

Portugués II (virtual)

Práctica de la Enseñanza y Residencia I 

Materias exclusivas del Traductorado
Materias exclusivas del Profesorado
Materias comunes a las dos carreras

*CURSADO VIRTUAL INCLUYE TRABAJO ASINCRÓNICO Y CLASES SINCRÓNICAS; NO DEBE INTERPRETARSE COMO 
ENCUENTROS EN VIVO  ÚNICAMENTE. 

2.do 
cuatrimestre

14.00 a 15.30 Lengua Inglesa III (virtual)

15.40 a 17.10
Trad. Audiovisual (virtual)

CRONOGRAMA CURSADO SEMIPRESENCIAL ESLE 2025
TERCER AÑO TRADUCTORADO / PROFESORADO INGLÉS

1.er 
cuatrimestre

14.00 a 15.30 Lengua Inglesa III (virtual)*
Gramática contrastiva (presencial 

cada 15 días con apoyo de 
virtualidad)

15.40 a 17.10

17.20 a 18.50

Lengua Inglesa III (presencial)

Comunicación Lingüística III (presencial) 
Las clases virtuales serán impartidas a 

lo largo de la semana

Lengua Inglesa III (presencial)

Comunicación Lingüística III (presencial) 
Las clases virtuales serán impartidas a 

lo largo de la semana

Trad. Técnico-Científica (Gómez) 
(presencial cada 15 días)      

Cultura y Lit. II (virtual - 
encuentros presenciales según 

lo determine la cátedra)

Elem. del Derecho II -Derecho 
(presencial cada 15 días) 

Gramática contrastiva (presencial 
semanal, con apoyo de 

virtualidad)



LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES

Práctica Prof. (Coppoletta - 
virtual)

Práctica Prof. (Demirllian - 
virtual)

Práctica de la Enseñanza II  
Didáctica de la Lengua 
Extranjera II (virtual)

Informática (virtual) Portugués III (virtual) Portugués III (virtual)

Tec. Aplicada a la 
Docencia (virtual)

19 a 20

LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES

Práctica Prof. (Demirllian - 
virtual)

Didáctica de la Lengua 
Extranjera II (virtual)

Trad. Econ-Financiera 
(virtual)        

DELE (2) (virtual) 

Informática (virtual) Portugués III (virtual) Portugués III (virtual)

Tec. Aplicada a la 
Docencia (virtual)

19 a 20

Materias exclusivas del Traductorado

Materias exclusivas del Profesorado

Materias comunes a las dos carreras

*CURSADO VIRTUAL INCLUYE TRABAJO ASINCRÓNICO Y CLASES SINCRÓNICAS; NO DEBE 
INTERPRETARSE COMO ENCUENTROS EN VIVO  ÚNICAMENTE.

**EN LOS CASOS EN QUE SE ESTABLEZCA LA POSIBILIDAD DE ENCUENTROS PRESENCIALES A 
DETERMINAR POR LA CÁTEDRA, EL CRONOGRAMA Y CRITERIOS DE CURSADO DEBE ESTABLECERSE EN 

EL PROGRAMA DE LA MATERIA DE MANERA EXHAUSTIVA E INFORMARSE TAMBIÉN EN EL AULA 
VIRTUAL.

17.20 a 18.50

15.40 a 17.10

Práctica Prof. (Coppoletta - 
virtual)

Lengua Inglesa IV (virtual)

Metodología de la 
Investigación (virtual)

Lengua Inglesa IV (virtual)2.do 
cuatrimestre

14.00 a 15.30

Investigación Educativa 
(virtual)

Trad. Econ-Financiera 
(virtual)

Trad. Econ-Financiera 
(virtual)                        

CRONOGRAMA CURSADO SEMIPRESENCIAL 2025
CUARTO AÑO TRADUCTORADO / PROFESORADO INGLÉS*

*En cada aula se anunciará el cronograma de cursado sincrónico/asincrónico de manera semanal)

1.er 
cuatrimestre

14.00 a 15.30

15.40 a 17.10 Lengua Inglesa IV (virtual)

17.20 a 18.50
Metodología de la 

Investigación (virtual)

Lengua Inglesa IV (virtual)
Investigación Educativa 

(virtual)

Trad. Econ-Financiera 
(virtual)


